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“ The Parks and Trees Act (Chapter 216) is an Act to provide for planting, maintenance and conservation of
trees and plants within national parks, nature reserves, tree conservation areas, heritage road green buffers
and other specified areas, and for matters connected therewith.

¢ Restricted activities in respect of trees, plants, etc., in national parks and nature reserves
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8.—(1) No person shall, except with the approval of the Commissioner granted under section 12
and in accordance with the terms and conditions of such approval, carry out any of the following activities
within any national park or nature reserve:

() cut, collect or displace any tree or plant or any part thereof...
®(2) No person shall carry out any activity within any national park or nature reserve which he knows or
ought reasonably to know causes or may cause alteration, damage or destruction to any property, tree or
plant within the national park or nature reserve
“(3) Any person who contravenes subsection (1) or (2) shall be guilty of an offence and shall be liable on
conviction to a fine not exceeding $50,000 or to imprisonment for a term not exceeding 6 months or to
both and, in the case of a continuing offence, to a further fine of $500 for every day or part thereof during
which the offence continues after conviction.

“ No cutting or damaging of tree having girth of more than one metre

14.— (1) Subject to subsection (6), no person shall, except with the approval of the Commissioner
under section 20 and in accordance with the terms and conditions of such approval, cut any tree with a
girth exceeding one metre growing on —

(a) any tree conservation area; or

(b) any vacant land (whether within or outside a tree conservation area).

“(2) Any person who contravenes subsection (1) or damages any tree referred to in that subsection shall

be guilty of an offence and shall be liable on conviction to a fine not exceeding $50,000.
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“® No cutting or damaging of tree or plant in heritage road green buffer
18.—(1) Subject to subsection (4), no person shall, except with the approval of the Commissioner
granted under section 20 and in accordance with the terms and conditions of such approval, cut any tree
or plant within a heritage road green buffer.
2% (2) Any person who contravenes subsection (1) or damages any tree or plant within a heritage road green
buffer shall be guilty of an offence and shall be liable on conviction to a fine not exceeding $50,000.
°° Tree conservation areas
13.—(1) If, after consulting the Board, it appears to the Minister expedient in the interests of
amenity to make provision for the conservation of trees in any geographical area of Singapore, the Minister
may, by order published in the Gazette, designate any geographical area in Singapore (outside a national
park or nature reserve) as a tree conservation area.
" Interpretation
2. In this Act, unless the context otherwise requires — ...
“vacant land” means —
(a) any land upon which no building or other structure exists; or
(b) any land which the Commissioner has reasonable grounds to believe is not occupied
by anyone,
¢ Heritage road green buffers
16.—(1) If, after consulting the Board, it appears to the Minister expedient to conserve the flora or
vegetation in any area of Singapore (not within any national park or nature reserve) as important elements
of the surrounding streetscape or landscape, the Minister may, by order published in the Gazette, designate
(a) any green verge (whether within or outside a tree conservation area); or
(b) any other area located along or on land fronting, adjoining or abutting any street (whether
within  or outside a tree conservation area),

as a heritage road green buffer.
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